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BAADER 605

Technische Daten:
Bedienung: 1 Person
Kraft bedarf: 7,5 kW
Abmessungen: in mm in Zeichnung
Gewicht (nett o): 1.600 kg
Lochdurchmesser:  1,3; 2; 3; 5 mm

Technical Data:
Operator: 1 person
Power: 7.5 kW
Dimensions: (see sketch) in mm 
Weight (net): 1,600 kg
Hole diameter:  1.3; 2; 3; 5 mm

Datos técnicos:
Operario: 1 persona
Potencia: 7.5 kW
Dimensiones: (ver plano) en mm.
Peso (neto): 1,600 kg
Diámetro de orifi cio: 1.3; 2; 3; 5 mm

Achtung!
Zur Veranschaulichung von technischen Einzelheiten sind Sicherheitseinrichtungen und Schutzme cha-
nismen teilweise nicht in betriebsbereitem Zustand dargestellt. Bei Betrieb der Maschine sind alle 
entsprechenden Vorrichtungen und Hinweise, die die Sicherheit der Anlage betreff en, zu nutzen!
Abbildungen und Zahlenangaben sind annähernd und unverbindlich. Konstrukti onsänderungen, die 
dem technischen Fortschritt  dienen, jederzeit vorbehalten.
Att enti on!
For the illustrati on of technical details the safety devices and protecti on mechanisms are partly not 
shown in operati ve conditi on. When operati ng the machine, all corresponding devices and  instruc-
ti ons referring to the safety of the machine are to be uti lized and/or observed! 
Illustrati ons and dimensions are approximate and not binding. Subject to design changes in the inte-
rest of technical progress.
¡Atención!
En la ilustración de los detalles técnicos, parte de los dispositi vos de seguridad y mecanismos
de protección no se muestran en estado de funcionamiento. ¡Al uti lizar la máquina, todos los
dispositi vos correspondientes e instrucciones referentes a la seguridad del equipo deben
ser uti lizados  y/u observados! 
Las ilustraciones y dimensiones son aproximadas y no vinculantes.   Estas están sujetas a cambios de 
diseño en interés del progreso técnico.

■  BAADERN TM – die schonende Produktveredelung

■   BAADERING TM – the gentle method of product refinement 

■   BAADERING TM – el método suave de refinar el producto

BAADER 605     
 Die Komfortable

The comfortable machine
La máquina confortable



CALIDAD EN TODAS SUS FASES!

BAADERNTM

  Weltweit anerkanntes Verfahren zum 
Trennen von Weich- und Festanteilen 

  Entsehnung von Rotf leisch und 
Gefl ügelfl eisch

  Fischfarcegewinnung von 
Trimmabschnitt en, Standardfi lets, 
Kragenknochen, Gräten etc.

  Püree und Saft gewinnung von Obst 
und Gemüse

  Rückgewinnung von verpackten 
Produkten

Verschiedenste Ausgangsprodukte können 
mit diesem Verfahren veredelt werden.

Ein Quetschband fördert das Produkt 
zur Lochtrommel und preßt die weichen 
Bestandteile durch die Bohrungen.  
 
Die festen Bestandteile verbleiben 
außerhalb der Trommel. Über eine 
verstellbare Walze kann das Verhältnis 
zwischen Ausbeute und Qualität eingestellt 
werden. Das BAADERN garanti ert höchste 
Ausbeute und Produktqualität.

BAADERING TM

  Worldwide proven method for 
separati ng soft  and solid components

  Desinewing from meat and poultry 
  Fish Mince from trimmings, standard 

fi llets, collar bones, bones, etc.
  Puree and juice producti on from fruits 

and vegetables
  Depackaging of small packages

A variety of raw product can be refi ned 
using this method.

A squeezing belt feeds the product to 
a perforated drum and presses the soft  
components through the holes of the 
drum. The solid components remain 
outside the drum. 

The rati o between yield and quality can 
be infl uenced by means of adjusti ng the 
pressure roller.
BAADER guarantees highest yield and a 
superior quality.

BAADERING TM

  Método mundialmente comprobado 
para separar componentes suaves y 
sólidos

  Extracción de tendones de carne y 
aves

  Picado de pescado a parti r de 
recortes, fi letes estándar, clavícula, 
huesos, etc.

  Producción de jugo y puré de frutas y 
vegetales

  desempaque de paquetes pequeños
  
Se puede refi nar una variedad de materia 
prima usando este método.

Una cinta de presión introduce el producto
en un tambor perforado y presiona los
componentes suaves a través de los 
orifi cios
del tambor. 

Los componentes sólidos permanecen
fuera del tambor. La proporción entre 
rendimiento y calidad puede verse 
afectada al ajustar el rodillo de presión.
BAADER garanti za el más alto rendimiento 
y una calidad superior

Die Maschine
  Konti nuierliche Verarbeitung von 

großen Mengen
  Bedienungsfreundliche Handhabung
  Neuester Hygiene- und Sicherheits-

standard
  Abgenommen für USDA, BG und CE 

zerti fi ziert
  Ergonomisch konzipiertes Maschinen-

system
Opti onen:

  Touchpanel:
 – Bis zu 20 verschiedene 
reproduzierbare Programme und 
Geschwindigkeiten 

 – Temperaturerfassung opti onal
 – Datenschnitt stelle für 
Datenaustausch zwischen 
externem PC und Maschine 

  Stützkett e:
 – Deutliche Erhöhung der 
Bandstandzeiten 

 – Geringere Belastung des Produktes
 – Niedrigere Belastung in der 
Maschine

 – Niedrigste Quetschverluste
 – Weniger Losteile in der Maschine
 – Verbesserter Produkteinzug

The Machine
  Conti nuous processing of large 

quanti ti es
  User-friendly
  Newest Sanitary and Safety standards 
  Approved for USDA, employer‘s 

liability insurance associati on (BG) and 
CE-certi fi ed

  Ergonomic machine system
Opti ons:

  Touchpanel:
 – Up to 20 diff erent reproducible  
parameters and speeds

 – registrati on of temperature 
opti onal available

 – Data interface for exchange 
between an external PC and the 
date port of the machine

  Support chain:
 – Substanti ally higher belt lifeti me
 – Reduced load of the product
 – Reduced load of the machine
 – Lowest product losses
 – Less loose parts
 – Improved product infeed

La máquina
  Proceso conti nuo de grandes 

canti dades
  Fácil de usar
  Las más recientes normas sanitarias
  y de seguridad
  Aprobada por el departamento de 

la USDA, Asociación de seguridad y 
responsabilidad de empleadores (BG) 
y Certi fi cación CE

  Sistema de la máquina ergonómico
Opciones:

  Pantalla tácti l
 – Hasta 20 diferentes parámetros y 
velocidades reproducibles

 – registro de temperatura disponible 
como opción

 – interfaz de datos para intercambio 
entre una computadora externa y 
el puerto de datos de la máquina

  Cadena de soporte :
 – Sustancialmente una mayor 
durabilidad de la cinta

 – Carga reducida del producto
 – Carta reducida de la máquina
 – Pérdidas mínimas de producto
 – Menos piezas fl ojas
 – Mejor aliment

Das Ergebnis
Die Rohware und die Lochdurchmesser 
der Trommel besti mmen die Qualität des 
Endproduktes.

The Result
The raw product and the hole diameter 
of the drum determine the quality of the 
fi nished product.

El resultado
La material prima y el diámetro del orifi cio 
del tambor determinan la calidad del 
producto terminado

Übersichtlichen Bedienung, ablesbare 
Druckeinstellungen
Clearly arranged control elements, 
redable pressure
Controles de elementos estructurados 
de forma clara, presión legible

Bis zu 20 verschiedene reproduzierbare Programme
-opti onal Temperaturerfassung, Frequenzumformer
Up to 20 diff erent reproducible parameters and speeds
- registrati on of temperature and frequency converter opti onal available
Hasta 20 diferentes parámetros y velocidades reproducibles
-Registro de temperatura y variador de frecuencia opcionalmente disponible

BAADER 605 

Stützkett e - deutliche Erhöhung der 
Bandstandzeiten (abhängig vom Produkt)
Support chain - substanti ally higher belt lifeti me 
(depending on product)
La cadena de soporte sustancialmente da 
mayor durabilidad de la cinta (según el 
producto)

Lochdurchmesser: 1.3;2;3;5 mm 
Hole diameter:  1.3;2;3;5 mm 
Diámetro de orifi cios: 1.3;2;3;5 mm

Hohe Ausbeute und Lebensdauer durch stabile Bandlagerung
High yield and long life thanks to stable belt bearing
Alto rendimiento y larga durabilidad gracias a los cojinetes 
estables de la cinta


